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Edition

⟨Zone 2: 2nd niche⟩ ⟨2⟩ śrīAtyantakāmaḥ śrīAmitramallaḥ

⟨Zone 3: 3rd niche⟩ ⟨3⟩ śrīguṇavinītaḥ śrīAparājitaḥ

⟨Zone 4: 4th niche⟩ ⟨4⟩ śrīAvanidivākaraḥ śrīŪrjitaḥ

⟨Zone 5: 5th niche⟩ ⟨5⟩ śrīUditaprabhāvaḥ śrīUditakīrttiḥ

⟨Zone 6: 6th niche⟩ ⟨6⟩ śrīkalaṁkarahitaḥ śrīkalāsamudraḥ

⟨Zone 7: 7th niche⟩ ⟨7⟩ śrīUgra(vī)ryyaḥ śrīUditoditaḥ

⟨Zone 8: 8th niche⟩ ⟨8⟩ śrīAtyudāraḥ śrīAnunayasā(ddhyaḥ)

⟨Zone 9: 9th niche⟩ ⟨9⟩ śrīUnnatarāmaḥ śrīUgrapratā(paḥ)
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⟨Zone 10: 10th niche⟩ ⟨10⟩ śrīĀhavadhīraḥ śrīĀha(vakesarī)

⟨Zone 11: 11th niche⟩ ⟨11⟩ śrī [5+] śrīkālakopaḥ

⟨Zone 12: 12th niche⟩ ⟨12⟩ śrīkharavikramaḥ śrīkhinnānukampī{ḥ}

⟨Zone 13: 13th niche⟩ ⟨13⟩ śrīcakravarttī śrī(cāpa)dvitīya(ḥ)

⟨Zone 14: 14th niche⟩ ⟨14⟩ śrīAmoghabāṇaḥ śrīAsahyamārggaṇaḥ

⟨Zone 15: 15th niche⟩ ⟨15⟩ śrīUgrasāyakaḥ śrīUddhataviśikhaḥ

⟨Zone 16: 16th niche⟩ ⟨16⟩ śrībhīmakārmmukaḥ śrībhīṣaṇacāpa(ḥ)

⟨Zone 17: 17th niche⟩ ⟨17⟩ śrīAvismitaḥ śrīAmitrāśaniḥ

⟨Zone 18: 18th niche⟩ ⟨18⟩ śrīIṣṭavarṣaḥ śrīIndralīlaḥ

⟨Zone 19: 19th niche⟩ ⟨19⟩ śrīAmitra(marddanaḥ śrī)Ājimarddanaḥ

⟨Zone 20: 20th niche⟩ ⟨20⟩ śrīduṣṭadamanaḥ śrīdurutsahaḥ

Translation1

(Niche 14.) He whose arrows never fail. He whose arrows are unbearable.

(15.) He whose arrows are terrible. He whose arrows are (ever) raised.

(16.) He whose bow is terrible.

(17.) The never perplexed.

(18.) He who showers (i.e., amply fulfils) desires. He who resembles Indra in grace.

(19.) The destroyer of his enemies. The destroyer in battle.

(20.) The irresistible.

Bibliography

Digital edition of SII 1.26 by Hultzsch 1890 converted to DHARMA conventions by

Emmanuel Francis.

See also revised edition by Emmanuel Francis (Pallava 55, Pallava 56).

1The translation comprises only those birudas which are not found in the first tier. The following is a list

of those taken from the first tier. 4th tier, niche 2, see 1st tier, niche 1 and 2; 4, 3 see 1, 19 and 2; 4, 4 see 1, 19

and 2; 4, 5 see 1, 5; 4, 6 see 1, 19; 4, 7 see 1, 6; 4, 8 see 1, 7; 4, 9 see 1, 6; 4, 10 see 1, 19 and 7; 4, 11 see 1, 19, note;

4, 12 see 1, 8 and 9; 4, 13 see 1, 8 and 9; 4, 16 see 1, 19; 4, 17 see 1, 10; 4, 20 see 1, 19.
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